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HROMADNÅ LICENCNÅZMLUVA

Hudobné produkcie

o pouiiti hudobnych diel ich verejnymvykonanim a verejnymprenosom v råmci hudobnych produkcii, podujati a vystüpeni (dalej len „Zmluva")

uzavretå podl'a ustanovenia S 78 zåkona C. 185/2015 Z. z, Autorsk\j zåkon v zneni neskoröich predpisov (dalej len „ AutorskYzåkon")

medzi:

Organizåcia kolektivnej språvypråv:SOZA — SlovenskY ochranny zväzautorskY pre pråva k hudobnym dielam;
so sidlom: Rastislavova 3, 821 08 Bratislava 2; to: 00 178 454, Did: 2020795601, IC DPH: SK2020795601;
reg. ö.MV SR: VVS/1-900/90-5828; BAN: SK21 0200 0000 0000 0153 4012; BIC: SUBASKBX;

SLOVENSKVOCHRANNYzvÅzAUTORSKV
kontakt: tel.: 02150 20 27 25 — 26 - 44 - 53 - 74, e-mail: produkcie@soza.sk (d'alej len „SOZA")

a

Pouiivatel' chrånenych hudobnych diel

pre pråva k hudobnym dielam
B S LA v A 821 08, Rastislavova 3

I O 2024
Obchodné meno/Nåzov:
Sidio:

DIC:
Bankové spojenie:
Kontaktnå osoba:

Tel. kontakt:
E-mail:

KoreSpondenönä adresa:
Statutårny zåstupca:

Obec Vel'kå Lüka
Vel'kolücka 1219/39, 962 31 Vel'kå Lüka
35660074
2021329596
IBAN: SK4156000000001205407001
Mgr. Jana Mråzovå
00421907800301
obecnyurad@velkaluka.sk

Podacie dislo.

Prilohy/listy:
BIC: KOMASK2X

Cislo spisu:

Vybavuje:

Obec Vel'kä Lüka, Vel'kolücka 1219/39, 962 31 Vel'kå Lüka
Ing. Andrea Chromekovå, starostka

Zasielanie faktür a akYchkorvekinych dokumentov vyplYvajücich zo Zmluvy od SOZA:
[Zl na uvedenü e-mailovü adresu pouiivatel'a Cl na uvedenü koreSpondenönü adresu pouiivatel'a

(dalej len „PouäivateP):

(SOZA a Pouiivatel' dalej aj ako „Zmluvnéstrany")

l. Üvodnéustanovenia
a) Tåto Zmluva upravujevzåjomnévzt'ahy medzi SOZA a Pouiivatel'om v süvislosti so ziskanim sühlasu na pouiitie chrånenych hudobnych diel

v råmci hudobnych produkcii, podujati a vystüpeni (verejné vykonanie alalebo verejnyprenos diel) (dalej len „hudobnå produkcia").

b) SOZA vyhlasuje, he je na•zåklade zmlüv o zastupovani s autormi a vydavatel'mi hudobnych diel, Opråvnenia na vYkonkolektivnej språvypråv
na üzemi Slovenskej republiky udeleného Ministerstvom kultüry Slovenskej republiky, reciproönych zmlüv so zahraniönymi organizåciami
kolektivnej språvypråva v sülade s AutorskYmzåkonom opråvnenåudel'ovat' sühlas na verejnépouiitie chrånenych hudobnych diel s textom

alebo bez textu za slovenskYcha zahraniönych autorov a vydavatel'ov hudobnych diel-a dalöich nosite!ov pråv(dalej len „Autori") a vyberat'

za takütosühlas autorské odmeny.
c) Za autora diela sa pre üöely tejto Zmluvy povaiuje kaidY nositel' pråvk dielam zastupovany SOZA.

d) Pouiivatel' si je vedomy, Ze nesie ekonomické dösledky (Zisk alebo stratu) svojich rozhodnuti süvisiacich s pouiitim hudobnych diel, a to

najmäo öase,mieste, druhu, üöinkujücich, programe hudobnej produkcie a pod.

11. Predmet zmluvy

Predmetom tejto Zmluvy je udelenie sühlasu - licencie Pouiivatel'ovi podfa ustanovenia S 19, ods. 4, pism. f) Autorského zåkona v sülade s niiöie

dohodnutym spösobom pouiitia:

a) Zåkladné zaradenie hudobnej produkcie:

podujatie s kombinovanou hudobnou produkciou (zahtha iivü aj reprodukovanü hudobnü produkciu S 19, ods. 4, pism. f), bod 2 a
bod 3 Autorského zåkona)

b) Typové zaradenie hudobnej produkcie:

kultürno-spoloöenské podujatie s kombinovanou alebo reprodukovanou hudobnou produkciou na vornompriestranstve bez

vstupného

c) Identifikåcia hudobnej produkcie:

Nåzov hudobnej produkcie (podujatia):

od 01/2073

Vel'kolücky deh 2024
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Interpreti (vYkonni umelci):
Reprodukovanå hudba:

Percentuålny podiel reprodukovanej hudby zo
vSetkej hudby pouiitej na podujati:

Ill. Rozsah licencie

a) Cas pouäitia:
Jednorazovå hudobnå produkcia
Doba trvania hudobnej produkcie/podujatia:

C. VP124/125301002

Interpreti budü nahlåseni na playliste.

åno[Zl nie
podiel neznåmy

od: 6.7.2024, a to v od: 15:00 do: 7.7.2024, do: 04:00

Celkovå doba pou2itia hudby (poéet hodin): 10

b) Miesto pouiitia:
Nåzov zariadenia, priestoru, prevådzky a pod.:
Adresa zariadenia, priestoru, prevådzky a pod.:

c) Kapacita miesta pouiitia*:

Futbalové ihrisko
Vel'kå Lüka , VePkå Lüka 962 31

• Maximålna kapacita osöb v priestore, kde sa hudobnå produkcia uskutoCiuje, urCenå kolaudaénjrnalebo obdobnym üradnym rozhodnutim.

Potet osöb povoleny pre priestorkonania hudobnej produkcie: neuvedené
Plocha v m2 prevådzky, priestoru,priestranstva a pod.: 1400

d Vstu né*:
Deh odu•atia

1.
Vstu né

0.00

Uvådza sa aj dobtovorné a/alebo nulové vstupné, ak je stanovené, alebo nulové aj v pripade, 2e vstupné nie je vöbec stanovené. Pokia/ vstupné zahiha aj konzumné, uvådza

sa hOdnota konzumného zo vstupného na hudobnü produkclll (napr. vstupné v hodnote 20,00 € zahiha konzumné v hodnote 3,00 €.•v takom pripade je v ptvom st/pci uvedené
20,00 € a v druhom st/pci uvedené 3,00 €1

IV. Autorskå odmena
a) Pouiivatel' sa zaväzujeza sühlas s pou2itim hudobnych diel, 9ecifikovany v tejto Zmluve, uhradil' SOZA autorskü odmenu podl'a üänného

Sadzobnika autorskYchodmien za pou2ivanie hudobnych diel v råmci hudobnych produkcii, podujati a vystüpeni (verejné vykonanie a verejny
prenos diel) (dalej len „Sadzobnik"), ktory je uverejnenyna www.soza.sk alebo k dispozicii na nahliadnutie v sidle SOZA.

b) Pou2ivatel' sa zaväzujeuhradit' autorskü odmenu vo VYSkeuröenejpodla pism. a) podl'a tohto élånku a v lehote splatnosti uvedenej na faktüre.

c) Autorskå odmena sa v zmysle tohto élånku povaiuje za uhradenü diom pripisania fakturovanej sumy na üéet SOZA uvedeny v zåhlavi tejto

Zmluvy alebo zaplatenim v hotovosti do pokladnice SOZA.
d) Zmluvné strany sa dohodli, Ze ak Pouiivatel' nezaplati SOZA autorskü odmenu riadne (vo vßke uvedenej na faktüre, kde je predmetnå

autorskå odmena vyüétovanå), véas(v lehote splatnosti uvedenej na faktüre, kde je predmetnå autorskå odmena vyüétovanå), må SOZA voöi

Pouiivaterovi nårok na zmluvnü pokutu vo vßke 10,00 €. Nårok na zmluvnü pokutu SOZA voöi Pouiivaterovi vznikå prvymdiom omeSkania

so zaplatenim autorskej odmeny alebo jej éasti. SOZA må popri zmluvnej pokute podl'a él. IV., pism. d) tejto Zmluvy nårok aj na nåhradu Skody

v plnej vßke.

V. Zoznam pouiitych hudobnych diel
a) Pouiivater sa zaväzuje do 15 dni od uskutoönenia hudobnej produkcie predloiit' üplny zoznarn vSetkYchskutoöne Zivo predvedenych

chrånenych diel s uvedenim ich nåzvua üdaja o autorstve (dalej len „Zoznam").

b) Pokial' pouiivatel' Zoznam predvedenych hudobnych diel vyplneny v zmysle Autorského zåkona nedoruéi ani v lehote uvedenej v pism. a)

tohto élånku, zaväzujesa zaplatit' zmluvnü pokutu vo vßke 20 % z fakturovanej autorskej odmeny za hudobnü produkciu, v süvislosti s ktorou
Zoznam nepredloiil (t. j. 20 % z celkovej autorskej odmeny, ktorå je fakturovanå v süvislosti s hudobnou produkciou, ku ktorej nebol SOZA
Zoznam predloieny Pouiivaterom riadne a vCas). SOZA må popri zmluvnej pokute podl'a d. V., pism. b) tejto Zmluvy nårok aj na nåhradu
Skody v plnej vYSke.

c) Ustanovenia podl'a pism. a) a b)tohto odseku sa nepouiijü v pripade pou2itia reprodukovanej hudobnej produkcie.
d) Pouiivater sa zaväzujepredloiit' Zoznam do 15 dni od uskutoönenia hudobnej produkcie.

VI. Osobitné ustanovenia
a) Sühlas poskytnuty na zåklade tejto Zmluvy nezahiha sühlas s inym spösobom alebo rozsahom pouiitia hudobnych diel, ako je uvedené v él. 11.

a Ill. tejto Zmluvy. Pouiivatel' je povinny reépektovat' osobnostné pråva nositerov pråva pouiivat' diela len spösobom, ktory nezniiuje ich

hodnotu. Pouävatel' nie je najmä opråvnenydo autorskYchdiel zasahovat', doplhovat' ich éi ich upravovati, aran20vat' ani zaradit' dielo z

repertoåru SOZA do iného diela bez samostatného sühlasu nositel'ov pråv. Sühlas priamo od nositera autorskYchpråvje potrebny aj v
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C. VP!241125301002 Huti0hné prnrjukcie

pripade, ked si Pouiivater objednå vytvorenie diela, ktoré bude spracovanim, üpravou, aranimånom di prekladom chråneného diela.
Pouiivatel' je jedinym subjektom, ktory nesie zodpovednost' za splnenie tychto povinnosti a za vysporiadanie pripadnych nårokov

vyplYvajücich z osobnostnych pråvautora hudobného diela di iného nositel'a pråvk hudobnému dielu.
b) Pouiivatel' vyhlasuje, Ze si je vedomy povinnosti pouiivat' chrånené diela nadobudnuté vYhradnez legålnych zdrojov a skutoönosti, ie tåto

Zmluva sa nevzt'ahuje na nadobudnutie hudobnych diel ani iiadnym spösobom nemåvplyv na legålnost'nadobudnutia hudobnych diel.
c) Pouiivatel' sa zaväzuje,ie umoini SOZA vykonat' kontrolu pouiivania chrånenych hudobnych diel podl'a tejto Zmluvy, najmäumoini SOZA

vorny vstup na miesto konania hudobnej produkcie (v pripade, Ze je na hudobnü produkciu kontrolovany vstup, umoini vol'ny vstup na
hudobnü produkciu osobe, ktorå sa preukåie preukazom inSpektora SOZA), umoini SOZA nahliadnut' do üötovnych dokladov süvisiacich

s hudobnou produkciou, predloii na zåklade vyiiadania poiadované dokumenty süvisiace s hudobnou produkciou, umoini vyhotovenie

obrazovych, zvukovych alebo audiovizuålnych zåznamovpotas hudobnej produkcie alebo vYkonu kontroly. SOZA sa zaväzuje vykonat'
kontrolu v sülade s ustanovenim S 166 Autorského zåkona a pouiit' ziskané informåcie vYluönena üöely vYkonukolektivnej språvy.

d) Üdaje poskytnuté Pouiivatel'om v tejto Zmluve, ako aj v süvislosti s vYkonompripadnej kontroly budü zo strany SOZA pouiité vYluönena
üöely vYkonukolektivnej språvypråvpodl'a Autorského zåkona. Üdaje z tejto Zmluvy, ako aj z pripadnej kontroly (dalej len „ljdaje"),ako aj
akåkol'vek inå komunikåcia bjkajüca sa tejto Zmluvy medzi SOZA a Pouiivaterom (dalej len „Komunikåcia") sa povaiujü za döverné

informåcie a Sü podl'a svojej povahy chrånené ako obchodné alebo listové tajomstvo. Pouiivatel' sa tymto zaväzuje,Ze Üdaje a Komunikåciu
neposkytne bez pisomného sühlasu SOZA tretim osobåm, s vynimkou pråvnych, finanönych, dahovych alebo inych odbornych poradcov a

osöb, ktoré Sü viazané povinnost'ou mlöanlivosti v obdobnom rozsahu ako tieto osoby. Toto ustanovenie nemå vplyv na povinnosti
pouiivatel'ov vyplYvajüce z osobitnych pråvnych predpisov (ako napr. povinné zverejhovanie zmlüv podca zåkona d. 211/2000 Z. z.).

e) SOZA zodpovedå za rozüötovanie uhradenej autorskej odmeny na zåklade Pouiivaterom doruöeného Zoznamu a üöinného Vyüötovacieho

poriadku SOZA.
f) Pouiivatel' tymto vyhlasuje, ie osoba uvedenå za Pouiivatera ako Kontaktnå osoba je opråvnenåvykonåvat' vSetky pråvneükony süvisiace s

touto Zmluvou v mene Pouiivatera. Pokial' Kontaktnå osoba nie je uvedenå, plati, ie tieto (Ikony je opråvnenyvykonåvat' uvedeny Pouiivater
alebo jeho Statutårnyorgån.

g) Dolupodpisanå osoba vyhlasuje, ie je za Pouiivatel'a alebo v jeho mene opråvnenåsvojim podpisom vykonåvat' vSetky pråvne ükony
süvisiace s touto Zmluvou a zaviazat' Pouiivatel'a na pråvaa povinnosti vyplYvajüce z tejto Zmluvy.

h) Pouiivatel' bol zo strany SOZA informovany o tom, ie v süvislosti s touto Zmluvou uzatvorenou prostrednictvom elektronickYchprostriedkov

——-mu-budü zostrany SOZA-dorutovanéanotifikäcie•Mejtozmluve næe-mäiloVü adreStra na iiiöbilhé telefömé"öiSlöFOuiiVatetå -uvedené v
zåhlavi tejto Zmluvy. Pouiivatel' s notifikåciami podl'a predchådzajücej vety sühlasi.

i) Pouiivater sühlasi s doruöovanim dokumentov vyplYvajücich zo Zmluvy, vråtane vypovede tejto Zmluvy, prostrednictvom emailovej adresy

Pouiivatera, uvedenej za Pouiivatel'a v zåhlavi tejto Zmluvy. Takéto dokumenty sa povaiujü za doruöené v deh doruöenia elektronického
potvrdenia o doruöeni emailovej språvyobsahujücej dam}dokument z emailového konta alebo emailového servera, ktory je Pouiivatel'om v

zmysle tejto Zmluvy uröenyna elektronickü komunikåciu so SOZA. V pripade nedoruöenia elektronického potvrdenia podl'a predoSlej vety sa

Zmluvné strany dohodli, ie za dåtum doruöenia sa povaiuje dåtum druhého odoslania e-mailovej språvy z emailového servera SOZA na
emailovü adresu Pouiivatera uvedenü v zåhlavi tejto Zmluvy,

VII. Zåvereöné ustanovenia
a) Tåto Zmluva sa uzatvåra na dobu uröitü, a to do 7.7.2024,

b) Pouiivatel' vyhlasuje, ie vsetky üdaje v tejto Zmluve Sü üplné, språvnea pravdivé, ie nezamlöuje iiadne skutoönosti, ktoré by mohli mat' vplyv
na uröenie vYSky autorskej odmeny alebo na iné rozhodujüce skutoönosti potrebné na plnenie podl'a tejto Zmluvy. Pouiivatel' sa zåroveö
zaväzujeakékol'vek zmeny üdajov süvisiacich so Zmluvou, o ktorych mal alebo musel vediet', pisomne oznåmit' SOZA najneskör v lehote do

15 kalendårnych dni odo dha, ked' sa Pouiivatel' dozvedel o tychto zmenåch alebo odo dha, ked' o nich mal alebo musel byt' informovany,
podl'a toho, ktorå z tychto skutoönosti nastane skör. Pouiivatel' zåroveh berie na vedomie, Ze nåhradu pripadnych Sköd, pripadne nårok na

vydanie bezdövodného obohatenia, ktoré by SOZA vznikli z dövodu uvedenia nespråvnych, neüplnych a/alebo nepravdivych üdajov

pouiivatel'om, pripadne z neskorého oznåmenia zmien üdajov süvisiacich so Zmluvou, bude SOZA uplathovat' v zmysle prisluönych

ustanoveni Autorského zåkona, ako aj inych vöeobecne zåväznych pråvnych predpisov.
c) Pouiivatel' vyhlasuje, he bol pc$d uzavretim tejto Zmluvy v sülade s S 169, ods. 3 Autorského zåkona SOZA informovany o kritériåch, na

zåklade ktorych boli uröenéodmeny, t.j, he sa oboznåmil so Sadzobnikom.

d) Zmluvu moino menit' a dop(hat':

1) Pisomnymi, oboma Zmluvnymi stranami podpisanymi a doruöenymi dodatkami k tejto Zmluve.

2) Prostrednictvom naskenovaného a podpisaného tlaöiva na to uröeného (tlaöivo „Dodatok").
3) V pripade nåvrhu zmeny alebo doplnenia zo strany Pouiivatel'a spösobom podla VII., pism. d), bod 2) tejto Zmluvy musi byt' sken tlaöiva

„Dodatok" s podpisom Pouiivatera doruöeny z e-mailovej adresy uvedenej v identifikåcii Pouiivatel'a podl'a tejto Zmluvy a nåsledne dodatoöne

potvrdeny a podpisany zo strany SOZA. Dodatok sa v tomto pripade povaiuje za uzavrety momentom doruöenia elektronického potvrdenia o

doruöeni emailovej språvy obsahujücej naskenovany a oboma stranami podpisany dodatok z emailového konta alebo emailového strvera,
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e)

f)

g)

h)

i)

j)

e.VP124/12530/002

ktory je pou±ivany Pouiivatel'om v zmysle tejto Zmluvy na elektronickü komunikåciu so SOZA. V pripade nedoruöenia elektronického
potvrdenia podl'a predoSlej vety sa Zmluvné strany dohodli, ie za dåtum uzavretia dodatku sa povaiuje dåtum druhého odoslania oboma

Zmluvnymi stranami podpisaného skenu tlaéiva „Dodatok"z emailového servera SOZA na emailovü adresu Pouiivatera uvedenü v zåhlavi
tejto Zmluvy.

Zmeny üdajov v identifikåcii Pouiivatera podl'a tejto Zmluvy, resp. zmeny L'ldajov o spösobe alebo rozsahu pouiitia diel podl'a äl. 11. a d. Ill.

tejto Zmluvy, ustanovenia o dobe trvania Zmluvy a o uzatvårani dodatkov elektronickouformou (naskenované a podpisané tlaéivo) v zrnysle él.

VII. tejto Zmluvy je moiné vykonat' len prostrednictvom dodatku k tejto Zmluve (tlaéivo „Dodatok"), a to na zåklade pisomnej alebo e-mailovej

iiadosti Pouiivatel'a. Pokial' sa SOZA a Pouiivatel' dohodnü na zneni dodatku o zmene üdajov, dodatok sa povaiuje za uzavrety dhom podl'a

él. VII., pism. d) tohto élånku Zmluvy.

Pouiivater vyhlasuje, Ze si je vedomy skutoönosti vyplYvajücej z ustanovenia S 69, ods, 7 Autorského zåkona, t. j. skutoénosti, ie ak udelenü

licenciu nevyuiije vöbec alebo nevyuiije seasti, nemåpråvona vråtenie dohodnutej odmeny alebo jej dasti. Pouiivatel' d'alej vyhlasuje, ie si je
vedomy skutoönosti, ie nepouiitie hudobnych diel na predmetnej hudobnej produkcii nemåza nåsledok automatickYzånik jeho zåväzku
uhradit' autorskü odmenu v zmysle élånku IV. tejto Zmluvy.

Zmluvné strany Sü opråvnenéjednostranne pisomne vypovedaf tüto Zmluvu doruöenim vypovede druhej Zmluvnej strane, VYpovednå doba

zaöina plynüt' dhom nasledujücim po dni, v ktorom bola druhej zmluvnej strane vypoved' doruéenå. VYpovednå doba je 14 kalendårnych dni.

Zmluvné strany sa dohodli, ie SOZA je opråvnenåjednostranne zmenit' ustanovenia Sadzobnika vråtane vßky sadzieb autorskYchodmien v
Sadzobniku vzt'ahujücich sa na predmet tejto Zmluvy. SOZA je povinnå taküto zmenu pisomne alebo elektronicky na e-mail Pouiivatel'a
uvedeny v zåhlavi tejto Zmluvy oznåmit' Pouiivatel'ovi minimålne jeden mesiac pred üéinnost'ou takejto zmeny. Pouiivatel' je opråvnenyv
pripade nesühlasu s takouto zmenou pisomnou formou vypovedat' tüto Zmluvu pred uplynutim tejto lehoty ku dhu üöinnosti takejto zmeny
Sadzobnika.

Vo veciach neupravenych touto Zmluvou platia ustanovenia Autorského zåkona a zåk. (i. 40/1964 Zb. Obäanskeho zåkonnika v zneni

neskoröich predpisov (d'alej len „Obéiansky zåkonnik").

Tåto Zmluva je vyhotovenå v dvoch rovnopisoch, jeden rovnopis pre SOZA a jeden rovnopis pre Pouiivatel'a. Zmluva nadobüda platnost' a
üéinnost' dhom podpisu oboma Zmluvnymi stranami, pokial' osobitny pråvnypredpis neustanovuje inak. Zmluvné strany sa zåroveri dohodli, he

ak pouiitie chrånenych hudobnych diel épecifikované v él. 11. a Ill. Zmluvy predchådza dåtumu podpisu Zmluvy, urovnåvajütouto Zmluvou

vzåjomnépråva a povinnosti vyplYvajüce z neopråvneného zåsahu do autorskYchpråvvo vztahu k podujatiam épecifikovanym v él. 11. a Ill.

Zmluvy, a toto pouiitie je zohl'adnené v Autorskej odmene.
k) Pre vgetky spory vzniknuté v süvislosti s touto Zmluvou a s jej uplathovanim Sü prislusné vYluönesüdy Slovenskej republiky.

Pouiivater:

dha

Meno, priezvisko: .

Podpis: ..

c,

Poiet priloh: 1

SOZA:

v Bratislave

SlovenskY ra zväzautorskY
pre priva die:am

RastiPOdpis:
2020795601160: 001784

10 DPH:S 02 795601
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